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бы подтвердить нашу решительную поддержку Ге-
нерального секретаря г-на Пан Ги Муна в осущест-
влении этих усилий. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы выразить 
признательность президенту Финляндской Респуб-
лики за заявление, с которым она только что высту-
пила. 

 Президента Финляндской Республики 
г-жу Тарью Халонен сопровождают из зала 
Генеральной Ассамблеи. 

Выступление президента Туркменистана 
г-на Гурбангулы Бердымухаммедова 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление президента 
Туркменистана. 

 Президента Туркменистана г-на Гурбангулу 
Бердымухаммедова сопровождался в зал Гене-
ральной Ассамблеи. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я имею честь при-
ветствовать в Организации Объединенных Наций 
президента Туркменистана Его Превосходительство 
г-на Гурбангулу Бердымухаммедова и пригласить 
его выступить перед Ассамблеей. 

 Президент Бердымухаммедов: От имени на-
рода и правительства Туркменистана позвольте 
приветствовать вас и поздравить с началом работы 
шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. 

 Пользуясь случаем, я хотел бы поздравить 
уважаемого г-на Пан Ги Муна с избранием на пост 
Генерального секретаря Организации Объединен-
ных Наций и пожелать ему больших успехов на 
этом ответственном посту. 

 Позвольте также поздравить уважаемого 
г-на Срджяна Керима с избранием на пост Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи Организации Объе-
диненных Наций и выразить уверенность, что под 
его руководством Генеральная Ассамблея будет ра-
ботать успешно и плодотворно. 

 С самого начала своей независимости Туркме-
нистан воспринял идеалы Организации Объединен-
ных Наций как полностью соответствующие нашим 
устремления во взаимоотношениях с международ-

ным сообществом. Принципы Организации Объе-
диненных наций — миролюбие, равноправие, ува-
жение суверенитета государств, их право на собст-
венный путь развития — легли в основу внешней 
политики нашей страны, а сотрудничество с Орга-
низацией Объединенных Наций стало ее приори-
тетным направлением. 

 Время показало правильность и обоснован-
ность выбора, сделанного нашей страной. За 15 лет 
активного сотрудничества с Организацией Объеди-
ненных Наций Туркменистан смог найти свое место 
в системе международных координат и накопил 
бесценный опыт взаимодействия с мировым сооб-
ществом в выстраивании гармоничных, равноправ-
ных и уважительных отношений с другими страна-
ми. Мы по праву гордимся, что именно в этих сте-
нах 12 декабря 1995 года произошло историческое 
для нашего государства событие — принятие резо-
люции 50/80 о постоянном нейтралитете Туркмени-
стана. Резолюция по нейтралитету стала без пре-
увеличения фундаментом нашего внешнеполитиче-
ского курса и во многом определила критерии внут-
ренней политики. 

 Сотрудничество с Организацией Объединен-
ных Наций и впредь будет оставаться определяю-
щим вектором нашей внешней политики. При этом 
хочу особо отметить, что такое сотрудничество обо-
гащает наши двусторонние и многосторонние свя-
зи, наполняет их новым содержанием. Особенно от-
четливо это проявляется в региональных делах, ко-
гда именно участие Организации Объединенных 
Наций, ее специализированных структур способст-
вует сближению подходов государств к тем или 
иным вопросам, созданию благоприятных полити-
ческих, дипломатических и правовых условий для 
их совместного решения. 

 В этом контексте в высшей степени актуаль-
ным считаю недавнее решение об учреждении Ре-
гионального центра Организации Объединенных 
Наций по превентивной дипломатии в Центральной 
Азии. Убежден, что открытие этого Центра, наме-
ченное на конец этого года, ознаменует качественно 
новый шаг в работе нашей страны и наших уважае-
мых соседей по обеспечению мира, безопасности и 
стабильности в регионе. 

 Туркменистан в полной мере готов к конст-
руктивному и плодотворному сотрудничеству с 
Центром, чья деятельность, мы уверены, способна 
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оказать огромное позитивное влияние на решение 
проблем, с которыми сталкивается наш регион. Мы 
высоко ценим тот факт, что местом нахождения 
Центра была избрана столица нейтрального Турк-
менистана Ашхабад, и рассматриваем это как про-
явление доверия к нашей стране со стороны Орга-
низации Объединенных Наций. Осознавая высокую 
ответственность, хочу заверить, что наша страна 
сделает все необходимое для эффективной и плодо-
творной работы центра.  

 Несмотря на изменения, происходящие в мире, 
именно великие гуманистические идеалы Органи-
зации Объединенных Наций, принципы Устава и 
Хартии Организации Объединенных Наций должны 
оставаться нравственной и правовой опорой меж-
дународного порядка. Только на их основе возмож-
но рассматривать вопросы реформирования Орга-
низации Объединенных Наций. Реформирование 
Организации должно быть в целом осмысленным, 
адресным, соответствующим объективным требо-
ваниям времени. В этом отношении Туркменистан 
поддерживает усилия государств — членов Органи-
зации Объединенных Наций, Генерального секрета-
ря, направленные на придание работе Организации 
большей динамичности, эффективности, открыто-
сти и демократичности. 

 В этом контексте Туркменистан разделяет 
мнение о необходимости дальнейшего совершенст-
вования структур Совета Безопасности, налажива-
ния более тесного и эффективного взаимодействия 
между Советом Безопасности и Генеральной Ас-
самблеей. Мы за реформирование Организации 
Объединенных Наций в сторону ее дальнейшего 
укрепления, повышения эффективности ее работы, 
расширение роли и функций сообщества наций как 
гаранта международного мира и стабильности.  

 Нейтральный статус Туркменистана, неблоко-
вая направленность его внешней политики, непри-
ятие силы как средства решения международных 
споров предопределяют нашу позицию в вопросах 
мира и безопасности. В этом контексте Туркмени-
стан полностью поддерживает международные уси-
лия по борьбе с распространением оружия массово-
го поражения, систем его доставки и связанных с 
ним технологий. Исходя из этого Туркменистан 
осуществляет и будут осуществлять последователь-
ные практические шаги по реализации междуна-
родно-правового механизма нераспространения 
оружия массового поражения. Законодательство 

Туркменистана провозглашает отказ нашей страны 
от владения, производства, хранения, транспорти-
ровки ядерного, химического, бактериологического 
и иных видов оружия массового поражения, новых 
видов и технологий их производства. Не так давно, 
в 2005 году, решением Народного совета Туркмени-
стана было принято заявление о поддержке инициа-
тив международных организаций по борьбе с рас-
пространением оружия массового поражения. В 
прошлом году Туркменистан вместе с другими го-
сударствами региона подписал в городе Семипала-
тинске договор о создании зоны, свободной от 
ядерного оружия в Центральной Азии. Это — во 
многом уникальный документ, ибо впервые со вре-
мен второй мировой войны им провозглашается по-
явление на карте северного полушария обширного 
региона, свободного от ядерных вооружений. Пока-
зательно, что наша совместная инициатива оказа-
лась созвучна устремлениям большинства стран 
мира, она удостоилась высокой оценки междуна-
родного сообщества, получила одобрение в Гене-
ральной Ассамблее Организации Объединенных 
Наций. Пользуясь случаем, я хочу выразить призна-
тельность всем государствам, международным и ре-
гиональным организациям, поддержавшим этот до-
кумент.  

 Вместе с тем нужно отдавать себе отчет в том, 
что Центральная Азия — это не изолированное про-
странство. Наш регион связан тысячей историче-
ских, этнических, гуманитарных уз с соседними го-
сударствами. В этом контексте Туркменистан обос-
нованно волнуют события, происходящие в Афга-
нистане. Мы радуемся успехам афганцев в строи-
тельстве мирной жизни, сопереживаем их трудно-
стям. Туркменистан оказывает помощь в восстанов-
лении афганской экономики, подготовке кадров, в 
строительстве объектов социальной сферы, обеспе-
чении нефтепродуктами, электроэнергией ряда про-
винций этой страны. Вместе со всем мировым со-
обществом и Организацией Объединенных Наций 
мы едины в стремлении оказать содействие в дос-
тижении стабильности в Афганистане, помочь 
братскому афганскому народу обрести мир и благо-
получие. 

 Туркменистан с географической точки зрения 
занимает благоприятное положение, находясь на 
стыке евроазиатских путей. За годы независимости 
в нашей стране создана современная транспортная 
и коммуникационная инфраструктура. В качестве 
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важного звена международных торгово-экономи-
ческих связей она также может стать фактором зна-
чительной активизации и углубления культурного 
взаимодействия между регионами, тем самым спо-
собствуя сближению и взаимопониманию народов. 
Именно в этом ключе Туркменистан строит свою 
международную и энергетическую стратегию, 
имеющую целью развитие многовариантной систе-
мы трубопроводов для вывода туркменского энер-
гетического сырья на мировые рынки на стабиль-
ной и долгосрочной основе. Такая стратегия не обу-
словлена ни политической конъюнктурой, ни каки-
ми-то идеологическими пристрастиями. Наша по-
зиция в этом вопросе принципиальна, предельно 
открыта. Мы за реализацию экономически обосно-
ванных и гарантированных с точки зрения безопас-
ности, в том числе экологической, трубопроводных 
проектов. Этим и будет обусловлена их многовек-
торная направленность. В этом контексте Туркме-
нистан является сторонником взаимовыгодного ис-
пользования энергетического сырья как его экспор-
терами, так и потребителями.  

 С этой точки зрения мы убеждены, что реали-
зация проектов по выводу туркменских энергоноси-
телей на международные рынки придаст дополни-
тельный импульс для активизации межгосударст-
венных и межрегиональных торгово-экономических 
связей. Это также будет способствовать дальней-
шему экономическому росту стран, через террито-
рию которых также проходят трубопроводы, реше-
нию вопросов обеспечения людей светом и теплом, 
развитию производственной и социальной инфра-
структуры, увеличению рабочих мест, что в конеч-
ном итоге положительно повлияет на общий поли-
тический климат в регионе и за его приделами.  

 Туркменистан со всей серьезностью относится 
к проблеме охраны окружающей среды и целому 
комплексу вопросов, которые предстоит решать, 
опираясь на потенциал всего международного со-
общества. В этом контексте мы поддерживаем уси-
лия Генерального Секретаря Организации Объеди-
ненных Наций, направленные на налаживание и 
развитие широкого международного сотрудничест-
ва по комплексному решению этой проблемы, 
имеющей глобальный характер. В этом направле-
нии Туркменистан предпринимает конкретные шаги 
на национальном уровне. Ежегодно в бюджет госу-
дарства закладывается до 200 млн. долл. США на 
природоохранные мероприятия. В стране в законо-

дательном порядке приняты стандарты, препятст-
вующие загрязнению окружающей среды, внедря-
ются технологии по экологической защите в ключе-
вой для нас отрасли — нефтегазовой. Вот уже поч-
ти десять лет в Туркменистане осуществляется 
масштабная общенациональная программа «Зеле-
ный пояс», в соответствии с которой на тысячах 
гектаров по всей территории страны высажены 
миллионы деревьев. 

 Мы твердо привержены целям Киотского про-
токола и готовы сотрудничать со всеми междуна-
родными партнерами в деле реализации его поло-
жений. 

 Являясь полноправным участником междуна-
родного сообщества, Туркменистан развивает под-
линно демократические и правовые основы нацио-
нальной государственности. Главными ценностями 
нашего общества являются человеческая личность, 
ее права и свободы. Сегодня это — приоритет в на-
шей государственной политике. 

 В стране набирают силу процессы, нацелен-
ные на дальнейшую демократизацию общественно-
политической жизни, становление институтов гра-
жданского общества, внедрение современных вы-
борных механизмов, развитие органов местного са-
моуправления. Идет конструктивный творческий 
поиск разумного баланса между властью и общест-
вом. Мы не форсируем этот процесс, не загоняем 
его в какие-то искусственные временные рамки. 
Главное то, что он приобрел необратимый характер, 
встречает понимание и поддержку как внутри стра-
ны, так и за ее пределами. И в этом смысле мы вы-
соко ценим то содействие, которое оказывают нам в 
этой работе международные организации и в осо-
бенности Организация Объединенных Наций. 

 Туркменистан сегодня открыт миру, открыт 
для широкого партнерства по всем направлениям.  

 Вместе с сообществом наций наша страна го-
това и дальше работать во имя утверждения прин-
ципов международного права, идеалов гуманизма, 
справедливости, толерантности и взаимного уваже-
ния в качестве факторов, определяющих современ-
ные отношения между государствами.  

 Статус постоянного нейтралитета налагает на 
нашу страну не только серьезные внешнеполитиче-
ские обязательства, но и обязывает нас соответст-
вующим образом выстраивать внутриполитическую 
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и социальную политику. В этом контексте хочу под-
черкнуть незыблемость нейтрального курса Турк-
менистана и нашей твердой приверженности выте-
кающим из него международным обязательствам. 
Мы намерены решительно идти по этому пути и 
всегда будем открыты для международного сотруд-
ничества, способствующего реализации стратегиче-
ских приоритетов сообщества наций. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы поблаго-
дарить президента Республики Туркменистан за его 
заявление, с которым он только что выступил. 

 Президента Республики Туркменистан 
г-на Гурбангулы Бердымухаммедова сопрово-
ждают из зала Генеральной Ассамблеи. 

 Заместитель Председателя г-н Росселли 
(Уругвай) занимает место Председателя. 

 

Выступление президента Литовской Республики 
г-на Валдаса Адамкуса 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслуша-
ет выступление президента  Литовской Республики. 

 Президента Литовской Республики г-на Вал-
даса Адамкуса сопровождают в зал Генераль-
ной Ассамблеи. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): От имени Генеральной Ас-
самблеи я имею честь приветствовать в стенах Ор-
ганизации Объединенных Наций президента Литов-
ской Республики Его Превосходительство г-на Вал-
даса Адамкуса и пригласить ее выступить перед Ге-
неральной Ассамблеей. 

 Президент Адамкус (говорит по-английски): 
Всегда приятно приезжать на этот форум и всякий 
раз убеждаться, что гораздо большее объединяет 
народы мира, нежели разъединяет. Действительно, 
мы едины в нашем видении мира, свободного от на-
силия, в котором каждому предоставлена  свобода 
выбора и уважается человеческое достоинство. Мы 
едины в наших стремлениях противостоять вызовам 
XXI века, поскольку знаем, что в условиях глобали-
зации в мире угроза одной стране означает угрозу 
всем странам. 

 Эта новая реалия наиболее очевидна в крайне 
востребованной деятельности Организации Объе-

диненных Наций. Нищета, неравномерное развитие, 
вооружения, распространение идеологий ненавис-
ти, киберпреступность — вот только несколько уг-
роз, с которыми мы сегодня сталкиваемся. Новые 
масштабные вызовы различны по своей сути. В 
этой связи, как отдельным государствам, так и все-
му международному сообществу необходимо найти 
способы действовать адекватно сложившейся си-
туации и более эффективно реагировать на новые 
вызовы. 

 Семь лет назад на этом коллективном собра-
нии в стенах Организации Объединенных Наций 
все государства сделали исторический шаг, торже-
ственно пообещав принимать меры для искорене-
ния нищеты, неграмотности, улучшения состояния 
окружающей среды, положения в области здраво-
охранения и поощрения равенства мужчин и жен-
щин. Это стало нашим ответом на вызовы совре-
менности. В этом году мы находимся уже на полпу-
ти к 2015 году — крайнему сроку реализации целей 
в области развития, сформулированных в Деклара-
ции тысячелетия (ЦРДТ). За последние несколько 
лет выбраться из крайней нищеты смогли около 
135 миллионов людей. Существенные положитель-
ные сдвиги наблюдаются в частности в сфере на-
чального образования для детей из малообеспечен-
ных семей, вакцинации детей и расширения досту-
па к антиретровиральному лечению для ВИЧ-
инфицированных и больных СПИДом. 

 Между тем прогресс в деле достижения целей 
в области развития, сформулированных в Деклара-
ции тысячелетия, в целом по-прежнему является 
неравномерным и слишком замедленным. Если мы 
хотим выполнить взятые на себя обязательства, мы 
должны незамедлительно и существенным образом 
активизировать наши усилия. 

 В XXI веке мы столкнулись также с вызовами, 
связанными в частности с ухудшением состояния 
окружающей среды. Глобальное потепление пагуб-
но сказывается на всех аспектах нашей жизни — от 
социального и экономического развития до смены 
мест проживания и миграционных тенденций. Вре-
мя явно не нашей стороне. Мы принимаем меры по 
корректировке наших  политических концепций с 
тем, чтобы в них предусматривались меры по борь-
бе с изменением климата, однако при этом мы дей-
ствуем, по всей видимости, слишком медленно и 
иногда с большим трудом. В этой связи Литва при-
ветствует решение Генерального секретаря сосре-




